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Please read this manual first!
Dear Customer,

Thank you for purchasing a Elektrabregenz product. We hope that you get the best 
results from your product which has been manufactured with high quality and state-
of-the-art technology. Therefore, please read this entire user manual and all other 
accompanying documents carefully before using the product and keep it as a reference 
for future use. If you handover the product to someone else, give the user manual as 
well. Follow all warnings and information in the user manual.

Meanings of the symbols
Following symbols are used in the various section of this user manual:

C Important information and useful hints 
about usage.

A Warnings for dangerous situations con-
cerning the safety of life and property.

Warning for hot surfaces.

This product has been manufactured in environmental friendly modern plants without giving any harm 
to the nature.

This appliance conforms to the WEEE 
regulation.

It does not contain PCB.
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1	 �Important safety and environmental 
instructions

Important Safety Instruc-
tions Read Carefully And 
Keep For Future Reference
This section contains safety ins-
tructions that will help protect 
from risk of fire, electric shock, 
exposure to leak microwave 
energy, personal injury or pro-
perty damage. Failure to follow 
these instructions shall void any 
warranty. 

1.1 General safety
•• The microwave oven is intended 
for heating food and beverages. 
Drying of food or clothing and 
heating of warming pads, slip-
pers, sponges, damp cloth and 
similar may lead to risk of injury, 
ignition or fire.

This appliance is intended to be 
used in household and similar 
applications such as: 
•• Staff kitchen areas in shops, offices 
and other working environments; 
Farm houses 

•• By clients in hotels, motels and 
other residential type environ-
ments; 

•• Bed and Breakfast type environ-
ments.

•• Do not attempt to start the oven 
when its door is open; otherwise 
you may be exposed to harmful 
microwave energy. Safety locks 
should not be disabled or tam-
pered with.

•• Do not place any object bet-
ween the front side and the 
door of the oven. Do not allow 
dirt or cleaning agent remnants 
built-up on the closure surfaces.

•• Any service works involving re-
moval of the cover that provides 
protection against exposure to 
microwave energy must be per-
formed by authorized persons/
service. Any other approach is 
dangerous.

•• Your product is intended for 
cooking, heating and defrost 
food at home. It must not be 
used for commercial purposes.  
Manufacturer shall not be held 
liable for damages that have ari-
sen from misuse. 
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1	 �Important safety and environmental 
instructions

•• Do not use this appliance outdo-
ors, bathrooms, humid environ-
ments or in places where the it 
can get wet.

•• No responsibility or warranty 
claim shall be assumed for da-
mages arising from misuse or 
improper handling of the appli-
ance.

•• Never attempt to dismantle the 
appliance. No warranty claims 
are accepted for damage cau-
sed by improper handling.

•• Only use the original parts or 
parts recommended by the ma-
nufacturer.

•• Do not leave this appliance 
unattended while it is in use.

•• Always use the appliance on a 
stable, flat, clean dry, and non-
slip surface.

•• The appliance should not be 
operated with an external clock 
timer or separate remote control 
system.

•• Before using the appliance for 
the first time, clean all parts. 
Please see the details given in 
the "Cleaning and Maintenance" 
section.

•• Operate the appliance for its in-
tended purpose only as descri-
bed in this manual. Do not use 
abrasive chemicals or steam 
on this appliance. This oven is 
particularly intended for heating 
and cooking the food. It is not 
intended for industrial or labo-
ratory use.

•• Do not use your appliance to dry 
clothes or kitchen towels.

•• Appliance becomes very hot 
while it is in use. Pay attention 
not to touch the hot parts inside 
the oven.

•• Your oven is not designed to dry 
any living being.

•• Do not operate the oven empty.
•• Only use utensils that are su-
itable for use in microwave 
ovens.

•• Cooking utensil may get hot due 
to the heat transferred from the 
heated food to the utensil. 
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You may need oven gloves to 
hold the utensil.

•• Utensils shall be checked to en-
sure that they are suitable for 
use in microwave ovens.

•• Do not place the oven on sto-
ves or other heat generating 
appliances. Otherwise, it may 
be damaged and the warranty 
becomes void.

•• Microwave oven must not be 
placed in a cabinet that is not in 
compliance with the installation 
instructions. 

•• Steam may come out while ope-
ning the covers or the foil after 
cooking the food.

•• Use gloves while taking any kind 
of heated food out.

•• The appliance and its accessible 
surfaces may be very hot when 
the appliance is in use.

•• Door and outer glass may be 
very hot when the appliance is 
in use.

1.1.1 Electrical safety
•• If the supply cord is damaged, 
it must be replaced by the ma-
nufacturer or its service agent 
or a similarly qualified person in 
order to avoid a hazard.

•• Beko Microwave Ovens comply 
with the applicable safety stan-
dards; therefore, in case of any 
damage on the appliance or 
power cable, it should be repa-
ired or replaced by the dealer, 
service center or a specialist 
and authorized service alike to 
avoid any danger. Faulty or un-
qualified repair work may be 
dangerous and cause risk to the 
user.

•• Make sure that your mains 
power supply complies with the 
information supplied on the ra-
ting plate of the appliance. The 
only way to disconnect the app-
liance from the power supply is 
to remove the power plug from 
the power outlet.

•• Use the appliance with a groun-
ded outlet only.

1	 �Important safety and environmental 
instructions
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•• Never use the appliance if the 
power cable or the appliance it-
self is damaged.

•• Do not use this appliance with 
an extension cord.

•• Never touch the appliance or its 
plug with damp or wet hands.

•• Place the appliance in a way so 
that the plug is always acces-
sible.

•• Prevent damage to the power 
cable by not squeezing, ben-
ding, or rubbing it on sharp 
edges. Keep the power cable 
away from hot surfaces and 
naked flame.

•• Make sure that there is no dan-
ger that the power cable could 
be accidentally pulled or that 
someone could trip over it when 
the appliance is in use.

•• Unplug the appliance before 
each cleaning and when the 
appliance is not in use.

•• Do not pull the power cable of 
the appliance to disconnect it 
from its power supply and never 
wrap its power cable around the 
appliance. 

•• Do not immerse the appliance, 
power cable, or power plug in 
water or any other liquids. Do 
not hold it under running water. 

•• When heating food in plastic or 
paper containers,  keep an eye 
on the oven due to the possibi-
lity of ignition. 

•• Remove the wire strings and/or 
metal handles of paper or plas-
tic bags before placing bags su-
itable for use in microwave oven 
to the oven.

•• If smoke is observed, switch 
off or unplug the appliance and 
keep the door closed in order to 
stifle any flames.

•• Do not use inside of the oven to 
store something. Do not leave 
paper items, cooking material 
or food inside the oven when it 
is not being used.

•• The contents of feeding bottles 
and baby food jars shall be stir-
red or shaken and the tempe-
rature shall be checked before 
consumption, in order to avoid 
burns.

1	 �Important safety and environmental 
instructions
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•• This appliance is a Group 2 
Class B ISM equipment. Group 2 
contains all ISM (Industrial, Sci-
entific and Medical) equipment 
in which radio-frequency energy 
is intentionally generated and/or 
used in the form of electromag-
netic radiation for the treatment 
of material, and spark erosion 
equipment. 

•• Class B equipment is suitable 
for use in domestic establish-
ments and establishments 
directly connected to a low vol-
tage power supply network.

•• Door or outer surface of the app-
liance may become hot when it 
is in use.

1.1.2 Product safety
•• Heating the beverages with 
microwave may cause them to 
boil by splashing around after 
they have been taken out of the 
oven; so be careful when you 
are holding the containers.

•• Do not roast anything in the 
oven. Hot oil may damage the 
components and materials of 
the oven, and it may even cause 
skin burns.

•• Pierce food with thick crust such 
as potatoes, zucchinis, apples 
and chestnuts.

•• Appliance must be placed so 
that the rear side is facing the 
wall.

•• Before moving the appliance, 
please secure the turntable to 
prevent damage to it. 

•• Eggs in their shell and whole 
hard-boiled eggs must not be 
heated in microwave ovens 
since they may explode, even 
after microwave heating has 
ended.

•• Never remove the parts at the 
rear and sides of the appliance, 
which protect the minimum 
distances between the cabinet 
walls and the appliance in order 
to allow for the required air cir-
culation.

1	 �Important safety and environmental 
instructions
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1.2 Intended use
•• Failure to maintain the oven in 
a clean condition could lead to 
deterioration of the surface that 
could adversely affect the life of 
the appliance and possibly re-
sult in a hazardous situation.

•• Cleaning the door seals and 
adjacent parts: Use hot soapy 
water. Clean with a dish cloth, 
do not scour. Do not use a metal 
or glass scraper for cleaning.

•• WARNING: If the door or door 
seals are damaged, the oven 
must not be operated until it has 
been repaired by a competent 
person.

•• WARNING: It is hazardous for 
anyone other than a competent 
person to carry out any service 
or repair operation which in-
volves the removal of a cover 
which gives protection against 
exposure to microwave energy.

•• WARNING: Liquids and other 
foods must not be heated in se-
aled containers since they are 
liable to explode.

•• The oven should be cleaned re-
gularly and any food deposits 
removed.

•• There should be min 20 cm free 
space above the top surface of 
the oven.

•• Do not use the appliance for 
anything other than its intended 
use. 

•• Do not use the appliance as a 
heat source.

•• Microwave oven is intended to 
thaw, cook and stew food only.

•• Do not over-cook foods; other-
wise, you may cause a fire.

•• Do not use steam assisted clea-
ners to clean the appliance.

1.3 Children’s safety
•• Extreme caution is advised 
when being used near children 
and persons who are restric-
ted in their physical, sensory or 
mental abilities.

1	 �Important safety and environmental 
instructions
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•• This appliance can be used by 
the children who are at the age 
of 8 or over and by the people 
who have limited physical, sen-
sory or mental capacity or who 
do not have knowledge and ex-
perience, as long as they are 
supervised with regard to safe 
use of the product or they are 
instructed accordingly or un-
derstand the risks of using the 
product. Children should not 
play with the appliance. Cle-
aning and user maintenance 
procedures should not be per-
formed by children unless they 
are controlled by their elders.

•• Danger of choking! Keep all the 
packaging materials away from 
children.

•• Only allow children to use the 
oven without supervision when 
adequate instructions have 
been given so that the child is 
able to use the microwave oven 
in a safe way and understands 
the hazards of improper use.

1	 �Important safety and environmental 
instructions

•• Due to excessive heat that ari-
ses in grill and combination 
modes, children should only 
be allowed to use these modes 
under supervision of an adult.

•• Keep the product and its power 
cable so that they are inacces-
sible by children under 8 years 
old.

•• The appliance and its accessible 
surfaces may be very hot when 
the appliance is in use. Keep 
children away.

•• The appliance is not intended 
for use by persons (including 
children) with reduced physical, 
sensory or mental capabilities, 
or lack of experience and know-
ledge, unless they have been 
given supervised or instruction 
concerning use of the appliance 
by a responsible person for their 
safely.

•• Young children should be super-
vised to ensure that they do not 
play with the appliance.
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1	 �Important safety and environmental 
instructions

•• WARNING: Only allow children 
to use the oven without super-
vision when adequate instructi-
ons have been given so that the 
child is able to use the oven in 
a safe way and understands the 
hazards of improper use.

1.4 Compliance with the WEEE 
Directive and disposal of waste 
products 

This product does not include harmful 
and prohibited materials specified in 
the “Regulation for Supervision of the 
Waste Electric and Electronic 
Appliances” issued by the Ministry of 

Environment and Urban Planning. Complies with 
the WEEE Directive. This product has been manu-
factured with high quality parts and materials 
which can be reused and are suitable for recy-
cling. 
Therefore, do not dispose the product with normal 
domestic waste at the end of its service life. Take 
it to a collection point for the recycling of electrical 
and electronic equipment. Ask the local autho-
rity in your area for these collection points. Help 
protect the environment and natural resources by 
recycling used products. 

1.5 Package information 
Package of the product is made of 
recyclable materials in accordance 
with our National Legislation. Do not 
dispose of the packaging materials to-

gether with the domestic or other wastes. Take 
them to the packaging material collection points 
designated by the local authorities.



Microwave Oven / User Manual12 / 43  EN

Markings on the appliance or the values stated in other documents supplied with the product are values obtained under laboratory 
conditions as per relevant standards. These values may vary according to the usage of the appliance and ambient conditions. 

2	 Technical Specifications of the Product

2.1 Overview

6

7

1

235 4

1.	 Control panel
2.	 Turntable shaft
3.	 Turntable support
4.	 Glass tray
5.	 Oven window 
6.	 Door group
7.	 Door safety interlock system

2.2 Technical data
Rated voltage: 230 V~50 Hz, 
Operation Frequency 2450 MHz
Rated Input 
Power(Microwave)

1050 W

Rated Output 
Power(Microwave)

700 W

Oven Capacity 17 L
Turntable Diameter Ø 245 mm
Timer 0-95’
External Dimensions 594x320,5x382 mm
Net Weight Approx 14.5 kg
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2	 Technical Specifications of the Product

2.3 Installing the turntable

Göbek (alt kısım)

Cam tabla

Döner tabla desteği

Döner tabla mili

•• Never place the glass tray upside down. The 
glass tray should never be restricted.

•• Both glass tray and turntable support must al-
ways be used during cooking.

•• All food and containers of food must always 
place on the glass tray for cooking.

•• If glass tray or turntable support crack or break, 
contact your nearest authorized service center.

Hub (underside)

Glass tray

Turntable shaft

Turntable support
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3	 Description of the product

•• 	 Defrost By Weight

•• 	 Clock/ Pre-Set

•• 	 Defrost  By Time

•• 	 Menu

•• 	 Quick Start/Start

•• 	 Microwave

•• 	 Cancel/Stop

•• 	 A-1 Auto Reheat

•• 	 A-2 Vegetable

•• 	 A-3 Fish

•• 	 A-4 Meat

•• 	 A-5 Pasta

•• 	 A-6 Potato

•• 	 A-7 Reheat Pizza

•• 	 A-8 Soup
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4	 Installation and connection

4.1 Built-in furniture
The built-in cabinet shall not have a rear wall be-
hind the appliance.
Minimum installation height is 85cm.
Do not cover ventilation slots and air intake points.

 

1. 

 
2. 

 

362

600

560+8

18

18

+3

min

600
560+8

(45)

(45)
500

362+3

min

300
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4	 Installation and connection

4.2 Install the Oven

Trim-kit

Upper air tunnel

Adjust height
Adjust screw a

Trim kit

1.	Install the oven into the cabinet.
•• Do not trap or kink the power cord.
•• Make sure that the oven is installed in the center of the cabinet.

Installation hole Trim-kit plastic cover Installation holeScrew b

2.	Open the door; fix the oven to the cabinet with SCREW B at the INSTALLATION HOLE of TRIM KIT. Then 
fix the TRIM-KIT PLASTIC COVER to the INSTALLATION HOLE.
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5	 Operating your product

5.1 Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the oven 
will display "0:00", buzzer will rings once.

1.	Press “  “, the hour figures will flash, and the 
indicator for clock ”  ” will light.

2.	Turn “  “ to adjust the hour figures, the input 
time should b e within 0--23.

3.	Press “  “, the minute figures will flash.

4.	Turn “  “ to adjust the minute figures, the 
input time shou l d be within 0--59.

5.	Press “  “ to finish clock setting. The 
indicator for clock “  “ will go out, “:” will 
flash, and the time will light.

5.2 Cooking food

Press “  “ , “P100” will flash. Then turn “  

“ to select the power , “P100”, “P80”... and “P10” 

will display in order. Press “   “ to confirm, and 

then turn “  “ to select the cooking time.

Press “  “ to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave to 
cook food for 20 minutes, you can operate the 
oven as the following steps.

1.	Press “  “, the screen display “P100”.

2.	Turn “  “ to adjust 80% microwave power 
until the oven display s “P 80”.

3.	Press “  “ to confirm, the screen displays 
“P 80”.

4.	Turn “  “ to adjust the cooking time untill the 
oven display s “20:00”.

5.	Press “  “ to start cooking or press “  “ to 
cancel the settings.

Note: the step quantities for the adjustment time 
of the coding switch are as follow:
0---1 min	 : 5 seconds
1---5 min	 : 10 seconds
5---10 min	 : 30 seconds
10---30 min	 : 1 minute
30---95 min	 : 5 minutes
“Microwave” Pad instructions

Order Display Microwave 
Power

1 P 100 100%

2 P 80 80%

3 P 50 50%

4 P 30 30%

5 P 10 10%

5.3 Pre-Set Cooking
1.	Set the clock first. (Consult the instruction of 

clock setting.)
Example: If you want to use 80% microwave to 
cook food for 15minutes, you can operate the oven 
as the following steps.

•• Press “  “, the screen display “P100”.

•• Turn “  “ to adjust 80% microwave power 
until the oven displays “P 80”.

•• Press “  “ to confirm, the screen displays 
“P 80”.

•• Turn “  “ to adjust the cooking time untill the 
oven displays “15:00”.

•• Be careful! Please do not press “  “ to start 
cooking.

2.	Press “  “, the hour figures will flash, and the 
indicat o r ”  ” will light.

3.	Turn “  “ to adjust the hour figures, the input 
time should b e within 0--23.
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5	 Operating your product

4.	Press “  “, the minute figures will flash.

5.	Turn “  “ to adjust the minute figures, the 
input time should be within 0--59.

6.	Press “  “ to finish setting. The indicator for 
clock ”  ” will flash. If the door is closed, 
buzzer will ring twice when the time start 
automatically and the indicator for clock  
“  “ will go out. 

5.4 Defrost By Weight

1.	Press “  “ button. The screen will display 
“dEF1”, “  “ and “  “ will light.

2.	Turn “  “ to select the weight of food.The 
weight is from 100 to 2000g.

3.	Press “  “ to start defrosting food. “  “ and 
“  “ will flash.

5.5 Defrost By Time

1.	Press “  “ button. The screen will display 
“dEF2”, “  “ and “  “ will light.

2.	Turn “  “ to select the cooking time. The 
MAX.time is 95 minutes.

3.	Press “  “ to start defrosting food. “  “ and 
“  “ will flash.

5.6 Multi-section cooking
At most 3 sections can be input for cooking. In 
multi-section cooking, if one section is defrosting, 
then defrosting shall be placed in the first section.
Example: If you want to use “20 minutes of 100% 
microwave power + 5 minutes of 80% microwave 
power “ to cook food.

1.	Press “  “ pad , the screen display “P100”.

2.	Press “  “ to confirm the microwave power.

3.	Turn “  “ to select cooking time.

4.	Press “  “ pad , the screen display “P100”.

5.	Turn “  “ to select 80% microwave power.

6.	Press “  “ pad, then turn “  “ to select 
cooking time of 80% microwave power.

7.	Press “  “ to start cooking or press “  “ to 
cancel the setting.

5.7 Start/Quick Start

When the oven is in the waiting state, Press  

“  “ to start cooking food with full microwave 

power for 1 minute. Each press will increase one 

minute. The maximum cooking time is 95 minutes.

5.8 Auto Menu
Example: If you want to use “Auto Menu” to cook 
fish of 250g.

1.	Press “  “ , “  “ and “  “ will light.

2.	Turn “  “ to select the function you want.

3.	Press “  “ button to confirm.

4.	Turn “  “ to select the weight of fish. “g” will 
light.

5.	Press “  “ to start. “g” will go out, “  “ and 
“  “ will flash.

5.9 Child Lock Function

Lock: In waiting state, press “  “ for 3 seconds, 

there will be a long beep denoting entering 

the children-lock state and oven will display  

“  “.

Lock quitting: In locked state, press “  “ for 3 

seconds, there will be a long “beep” denoting that 

the lock is released.
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5	 Operating your product

5.10 Inquiring Function

1.	In microwave state, press “  “ , the current 
power will be displayed for 4 seconds. After 4 
seconds, the oven will turn back to th e former 
state;

2.	In cooking state, press “  “ to inquire the 
present time and the time will flash for 4 
seconds.

3.	In preset state, press “  “ to inquire the 
preset time and it will flash for 4 seconds.

The automatic menu procedure:

Menu Order Weight Display

A-1   
Auto Reheat

1 200 g 200 g

400 g 400 g

600 g 600 g

A-2   
Vegetable

2
200 g 200 g

300 g 300 g

400 g 400

A-3   
Fish

3
250 g 250 g

350 g 350 g

450 g 450 g

A-4   
Meat

4
250 g 250 g

350 g 350 g

450 g 450 g

A-5   
Pasta

5 50 g (with water 450ml) 50 g

100 g (with water 800ml) 100 g

A-6   
Potato

6
200 g 200 g

400 g 400 g

600 g 600 g

A-7   
Reheat Pizza

7 200 g 200 g

400 g 400 g

A-8   
Soup

8 200 ml 200 ml

400 ml 400 ml
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6	 Cleaning and Care

6.1 Cleaning

A
WARNING: Never use gasoli-
ne, solvent, abrasive cleaning 
agents, metal objects or hard 
brushes to clean the appliance.

A
WARNING: Never immerse the 
appliance or its power cable in 
water or in any other liquid.

1.	Turn the appliance off and disconnect it from 
wall socket.

2.	Wait for the appliance to completely cool down.
3.	Keep the inside of the oven clean. Wipe with a 

damp cloth when splashed food or spilled liquids 
stick on the walls of the oven. A mild detergent 
may be used if the oven gets very dirty. Avoid 
using sprays and other harsh cleaning agents as 
they may cause stains, marks, and opaqueness 
on the door surface.

4.	Outer surfaces of the oven must be cleaned with 
a damp cloth. Do not allow water ingress from 
ventilation openings to prevent damage to the 
operating parts in the oven.

5.	Wipe both sides of the door and the glass, door 
gaskets and parts near the gaskets frequently 
with a damp cloth in order to remove the 
overflowing and splashing stains. Do not use 
abrasive cleaning agents.

6.	Do not allow control panel to get wet. Clean with 
a soft damp cloth. Leave the door of the oven 
open to prevent inadvertent operation while 
cleaning the control panel.

7.	If steam accumulates inside or around the oven 
door, wipe with a soft cloth. This may occur 
when the microwave oven is operated under 
high humidity conditions. It is normal.

8.	�In some cases, you may need to remove the 
glass tray for cleaning. Wash the tray in warm 
soapy water or in a dishwasher.

9.	 �The roller ring and oven floor should be 
cleaned regularly to avoid excessive noise. It 
would be sufficient to wipe the lower surface 
of the oven with a mild detergent. Roller ring 
may be washed in warm soapy water or in a 
dishwasher. When you remove the roller ring 
from oven internal floor for cleaning, ensure 
that you install it in the correct position while 
replacing it.

10.	In order to remove bad odors in your oven, 
put a glass of water and juice and peel of 
a lemon to a deep bowl suitable for use in 
microwave and operate the oven for 5 minutes 
in microwave mode. Wipe thoroughly and dry 
with a soft cloth.

11.	Please contact the authorized service when 
the oven lamp needs to be replaced.

12.	The oven should be cleaned regularly and 
any food deposits should be removed. If the 
oven is not kept clean, this may cause surface 
defects that would affect the lifecycle of the 
appliance negatively and that would possibly 
cause risks.

13.	Please do not dispose this appliance with 
household waste; old ovens shall be disposed 
to special waste centers provided by the 
municipalities.

14.	When the microwave oven is used in grill 
function, a small amount of smoke and odor 
may occur which will disappear after a certain 
time of usage.

6.2 Storage
•• If you do not intend to use the appliance for a 
long time, please store it carefully.

•• Please make sure that the appliance is unplug-
ged, cooled down and totally dry.

•• Store the appliance in a cool and dry place.
•• Keep the appliance out of the reach of children.
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7	 Trouble shooting

Normal

Microwave oven interferes with TV reception Radio and TV reception may be interfered 
when microwave oven is operating. It is similar 
to the interference caused by small electrical 
appliances, like mixer, vacuum cleaner, and 
electric fan. It is normal.

Oven light is dimmed In low power microwave cooking, oven light may 
be dimmed. It is normal.

Steam accumulating on door, hot air coming out 
of vents 

During cooking, steam may arise from the food. 
Most of this steam will get out from vents. But 
some may accumulate on a cool place like oven 
door. It is normal.

Oven started accidentally with no food in it. It is not allowed to run the appliance without any 
food inside. It is very dangerous.

Problem Possible Reason Solution

Oven cannot be started. 1) �Power cable is not plugged 
in properly.

Unplug. Then plug again after 10 
seconds.

2) �Fuse is blown or circuit 
breaker is activated.

Replace fuse or reset circuit 
breaker (repaired by professional 
personnel of our company).

3) Trouble with outlet. Test the outlet with other 
electrical appliances.

Oven does not heat. 4) Door is not closed properly. Close the door properly.

Glass turntable makes 
noise when microwave oven 
operates

5) �Turntable and bottom of the 
oven is dirty.

Refer to “Cleaning and 
Maintenance" section to clean 
dirty parts.



Bitte zunächst diese Anleitung lesen!
Werter Kunde,

Danke, dass Sie sich für ein Produkt der Marke Beko entschieden haben. Wir hoffen, 
dass Sie mit diesem Produkt, das mit den höchsten Qualitätsanforderungen und der 
modernsten Technologie hergestellt wurde, beste Ergebnisse erzielen.  Bitte lesen Sie 
die gesamte Bedienungsanleitung und alle anderen Begleitdokumente aufmerksam, 
bevor Sie das Produkt verwenden; bewahren Sie sie zum künftigen Nachschlagen 
sicher auf. Wenn Sie das Produkt an einen Dritten weitergeben, händigen Sie bitte 
auch diese Anleitung aus. Befolgen Sie alle Warnhinweise und Informationen in dieser 
Anleitung.

Bedeutung der Symbole
Folgende Symbole werden in den verschiedenen Abschnitten dieser Bedienungsanleitung 
verwendet:

C Wichtige Informationen und nützliche 
Tipps in Bezug auf die Verwendung.

A
Warnhinweise zu gefährlichen 
Situationen im Hinblick auf die 
Sicherheit von Leib, Leben und 
Eigentum.

Warnung vor heißen Flächen.

Dieses Produkt wurde in umweltfreundlichen, modernen Einrichtungen ohne schädliche Auswirkungen 
auf die Natur hergestellt.

Dieses Gerät stimmt mit der WEEE-
Richtlinie überein.

Es enthält kein PCB.
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Dieser Abschnitt enthält 
Sicherheitsanweisungen, 
die beim Schutz vor 
Personen- und Sachschäden, 
Bränden, Stromschlägen 
und dem Austreten von 
Mikrowellenenergie helfen. 
Bei Nichtbeachtung dieser 
Anweisungen erlöschen die ge-
währten Garantien. 

1.1 Allgemeine Sicherheit
•• Versuchen Sie nicht, das Gerät 
zu starten, wenn dessen Tür 
offen ist; andernfalls könnten Sie 
sich gefährlicher Mikrowellen-
energie aussetzen. Sicherheits-
sperren dürfen nicht deaktiviert 
oder manipuliert werden.

•• Stecken Sie nichts zwischen 
Vorderseite und Gerätetür. Ach-
ten Sie darauf, dass sich weder 
Schmutz noch Reste von Reini-
gungsmitteln am Gehäuse an-
sammeln.

•• Jegliche Wartungsarbeiten in 
Verbindung mit dem Entfernen 
von Abdeckungen, die vor der 
Aussetzung von Mikrowellen-
energie schützen, müssen von 
autorisiertem Servicepersonal 
durchgeführt werden. Jede an-
dere Herangehensweise ist ge-
fährlich.

•• Ihr Produkt dient dem Garen, 
Erhitzen und Auftauen von Le-
bensmitteln zuhause. Es darf 
nicht gewerblich eingesetzt 
werden. Der Hersteller haftet 
nicht für Schäden, die durch 
Missbrauch entstehen. 

•• Gerät nicht im Freien, in Ba-
dezimmern, feuchten Umge-
bungen oder an anderen Orten 
verwenden, an denen es feucht 
werden kann.

•• Bei Schäden durch Missbrauch 
oder falschen Gebrauch des 
Gerätes erlöschen jegliche Haf-
tungs- und Garantieansprüche.

•• Niemals versuchen, das Gerät 
auseinanderzubauen. Für Schä-
den durch unsachgemäße 
Handhabung wird keine Haftung 
übernommen.

1	 �Wichtige Hinweise zu Sicherheit und Umwelt
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•• Nur Originalteile und vom Her-
steller empfohlene Teile verwen-
den.

•• Dieses Gerät beim Einsatz nicht 
unbeaufsichtigt lassen.

•• Gerät immer auf einer stabilen, 
ebenen, sauberen, trockenen 
und rutschfesten Unterlage be-
nutzen.

•• Das Gerät sollte nicht mit Zeit-
schaltuhren oder separaten 
Fernsteuerungssystemen be-
trieben werden.

•• Vor der ersten Inbetriebnahme 
des Gerätes alle Komponenten 
reinigen. Siehe dazu Abschnitt 
„Reinigung und Pflege“.

•• Gerät nur für seinen in dieser 
Anleitung beschriebenen vor-
gesehenen Zweck verwenden. 
Keine aggressiven Chemika-
lien und keine Dampfreiniger 
verwenden. Dieses Gerät dient 
speziell dem Erhitzen und Garen 
von Lebensmitteln. Es ist nicht 
für den gewerblichen oder La-
boreinsatz vorgesehen.

•• Gerät nicht zum Trocknen von 
Kleidung oder Geschirrtüchern 
verwenden.

•• Das Gerät wird im Betrieb sehr 
heiß. Achten Sie darauf, keine 
heißen Teile im Inneren des Ge-
rätes zu berühren.

•• Ihr Gerät ist nicht für das Trock-
nen von Lebewesen vorgese-
hen.

•• Verwenden Sie das Gerät nicht 
im Leerzustand.

•• Küchenutensilien können auf-
grund der von den erhitzten Le-
bensmitteln übertragenen Hitze 
heiß werden. Möglicherweise 
benötigen Sie Küchenhand-
schuhe zum Halten von Utensi-
lien.

•• Sie sollten prüfen, ob Utensilien 
mikrowellengeeignet sind.

•• Stellen Sie den Mikrowellen-
herd nicht auf Öfen oder andere 
wärmeerzeugende Geräte. An-
dernfalls können sie beschädigt 
werden; zudem erlischt die Ga-
rantie.

1	 �Wichtige Hinweise zu Sicherheit und Umwelt
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•• Der Mikrowellenherd darf nicht 
in einen Schrank gestellt wer-
den, der nicht den Installations-
anweisungen entspricht. 

•• Nach dem Garen von Lebens-
mitteln kann beim Entfernen von 
Abdeckungen und Folien Dampf 
entweichen.

•• Tragen Sie beim Herausnehmen 
von erhitzten Lebensmitteln Kü-
chenhandschuhe.

•• Das Gerät und seine zugängli-
chen Flächen können im Betrieb 
sehr heiß werden.

•• Tür und Außenseite der Glasflä-
che können im Betrieb sehr heiß 
werden.

1.1.1 Elektrische Sicherheit
•• Der Beko-Mikrowellenherd 
stimmt mit geltenden Sicher-
heitsstandards überein; daher 
sollten Gerät oder Netzkabel zur 
Vermeidung von Gefahren im 
Falle von Schäden durch den 
Händler, ein Kundencenter oder 
einen spezialisierten, autorisier-
ten Serviceanbieter repariert 
oder ersetzt werden. 

Fehlerhafte oder unqualifizierte 
Reparaturen können Gefahren 
und Risiken für den Benutzer 
verursachen.

•• Sicherstellen, dass Ihre Strom-
versorgung mit den Angaben 
am Typenschild des Gerätes 
übereinstimmt.
Die einzige Möglichkeit, das 
Gerät von der Stromversorgung 
zu trennen, besteht darin, das 
Netzkabel aus der Steckdose zu 
ziehen.

•• Verwenden Sie das Gerät nur 
mit einer geerdeten Steckdose.

•• Gerät niemals benutzen, wenn 
das Netzkabel oder das Gerät 
selbst beschädigt ist.

•• Gerät nicht mit einem Verlänge-
rungskabel verwenden.

•• Gerät oder Netzstecker nie mit 
feuchten oder nassen Händen 
berühren.

•• Gerät so aufstellen, dass der 
Netzstecker immer zugänglich 
ist.

1	 �Wichtige Hinweise zu Sicherheit und Umwelt
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•• Schäden am Netzkabel ver-
meiden, nicht quetschen, kni-
cken oder über scharfe Kanten 
ziehen. Netzkabel von heißen 
Oberflächen und offenen Flam-
men fernhalten.

•• Anschlusskabel so verlegen, 
dass man daran nicht unbeab-
sichtigt ziehen kann und das 
Gerät nicht zur Stolperfalle wird.

•• Gerät vor jeder Reinigung und 
bei Nichtbenutzung von der 
Stromversorgung trennen.

•• Zum Trennen von der Stromver-
sorgung niemals am Netzkabel 
des Gerätes ziehen; Netzkabel 
niemals um das Gerät wickeln. 

•• Gerät, Netzkabel sowie Netz-
stecker nicht in Wasser oder 
andere Flüssigkeiten tauchen. 
Gerät nicht unter fließendes 
Wasser halten. 

•• Gerät beim Erhitzen von Le-
bensmitteln in Kunststoff- oder 
Papierbehältern regelmäßig 
prüfen, da sich der Behälter ent-
zünden könnte.

•• Drähte und/oder Metallgriffe 
von mikrowellengeeigneten Pa-
pier- oder Kunststoffbehältern 
vor dem Erhitzen im Mikrowel-
lenherd entfernen.

•• Bei Rauchentwicklung Gerät 
abschalten, Netzstecker ziehen 
und Tür zur Vermeidung einer 
Entzündung geschlossen halten.

•• Innenraum des Gerätes nicht zu 
Aufbewahrungszwecken ver-
wenden. Papiergegenstände, 
Kochgeräte oder Lebensmittel 
bei Nichtbenutzung nicht im Mi-
krowellenherd lassen.

•• Der Inhalt von Babyfläschchen 
und Gläschen muss verrührt 
bzw. geschüttelt werden; zur 
Vermeidung von Verbrennungen 
vor dem Füttern die Temperatur 
prüfen.

•• Dieses Gerät ist ein ISM-Gerät 
der Gruppe 2, Klasse B. Gruppe 
2 beinhaltet alle ISM- (indus-
trielle, wissenschaftliche und 
medizinische) Geräte, in denen 
absichtlich Hochfrequenzener-
gie erzeugt und/oder für die Be-
handlung von Materialien und 
für Funkenerodiermaschinen in 

1	 �Wichtige Hinweise zu Sicherheit und Umwelt
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Form von elektromagnetischer 
Strahlung verwendet wird. 

•• Geräte der Klasse B eignen sich 
für den Einsatz in Wohnberei-
chen sowie Bereichen, die direkt 
mit einem Niederspannungs-
Stromversorgungsnetz verbun-
den sind.

•• Tür und Außenseite des Gerätes 
können im Betrieb heiß werden.

1.1.2 Produktsicherheit
•• Flüssigkeiten und andere Le-
bensmittel dürfen aufgrund von 
Explosionsgefahr nicht in ge-
schlossenen Behältern erhitzt 
werden.

•• Wenn Getränke beim Erhitzen im 
Mikrowellenherd zum Kochen 
gebracht werden, können sie 
nach dem Herausnehmen aus 
dem Gerät überlaufen; seien Sie 
also beim Greifen des Behälters 
entsprechend vorsichtig.

•• Braten Sie nichts im Mikrowel-
lenherd. Heißes Öl kann Kom-
ponenten und Materialien des 
Gerätes beschädigen und sogar 
Hautverbrennungen verursa-
chen.

•• Durchstechen Sie Lebensmittel 
mit einer dicken Haut, wie z. B. 
Kartoffeln, Zucchini, Äpfel und 
Kastanien.

•• Das Gerät muss so aufgestellt 
werden, dass die Rückseite zur 
Wand zeigt.

•• Falls die Tür oder Türdichtungen 
beschädigt sind, darf der Mikro-
wellenherd erst nach Reparatur 
durch qualifiziertes Personal 
wieder in Betrieb genommen 
werden.

•• Bitte sichern Sie den Drehteller 
zur Vermeidung von Beschä-
digungen, bevor Sie das Gerät 
bewegen. 

•• Verwenden Sie den Mikrowel-
lenherd nicht zum Garen oder 
Erhitzen von Eiern; ganz gleich 
ob mit oder ohne Schale.

•• Entfernen Sie niemals die Teile 
an der Rückseite oder den Sei-
tenwänden des Gerätes; diese 
sorgen für den Mindestabstand 
zwischen den Schrankwänden 
und dem Gerät zur Gewährleis-
tung der erforderlichen Luftzir-
kulation.

1	 �Wichtige Hinweise zu Sicherheit und Umwelt
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1.2 Zweckmäßiger Gebra-
uch

•• Mikrowellenherd nur als Einbau-
gerät verwenden.

•• Das Gerät nicht für Zwecke 
benutzen, für die es nicht be-
stimmt ist. 

•• Gerät nicht als Heizung miss-
brauchen.

•• Der Mikrowellenherd ist nur zum 
Auftauen, Garen und Schmoren 
von Lebensmitteln vorgesehen.

•• Übergaren Sie Lebensmittel 
nicht; andernfalls können Sie 
Feuer fangen.

•• Verwenden Sie keine Dampfrei-
niger zur Reinigung des Gerä-
tes.

1.3 Sicherheit von  
Kindern

•• Besondere Vorsicht gilt bei 
Verwendung in der Nähe von 
Kindern oder Personen, deren 
körperliche, sensorische oder 
geistige Fähigkeiten einge-
schränkt sind.

•• Dieses Gerät kann von Kindern 
ab 8 Jahren sowie von Personen 
mit eingeschränkten körperlichen, 
sensorischen oder geistigen Fä-
higkeiten oder einem Mangel an 
Wissen und Erfahrung verwendet 
werden, sofern sie im Hinblick auf 
eine sichere Benutzung des Ge-
rätes beaufsichtigt werden oder 
entsprechend angeleitet wurden 
und die damit verbundenen Ge-
fahren verstehen. Kinder dürfen 
nicht mit dem Gerät spielen. Rei-
nigungs- und Wartungsarbeiten 
dürfen nicht von Kindern ausge-
führt werden, sofern diese nicht 
durch einen Erwachsenen beauf-
sichtigt werden.

•• Verschluckungsgefahr! Alle Ver-
packungsmaterialien von Kin-
dern fernhalten.

•• Sie dürfen Kindern die Benut-
zung des Mikrowellenherds nur 
erlauben, wenn sie angemessen 
im sicheren Gebrauch des Ge-
rätes angeleitet wurden und die 
Gefahren einer unsachgemäßen 
Benutzung versteht.

1	 �Wichtige Hinweise zu Sicherheit und Umwelt
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1	 �Wichtige Hinweise zu Sicherheit und Umwelt

•• Aufgrund von übermäßiger Hitze 
in Grill- und Kombimodus soll-
ten Sie Kindern die Nutzung 
dieser Modi nur unter Aufsicht 
eines Erwachsenen erlauben.

•• Bewahren Sie Produkt und Netz-
kabel so auf, dass Kinder unter 
8 Jahren nicht darauf zugreifen 
können.

•• Das Gerät und seine zugängli-
chen Flächen können im Betrieb 
sehr heiß werden. Kinder fern-
halten.

1.4 Konformität mit der WEEE-
Richtlinie und Entsorgung von 
Altprodukten 

Dieses Produkt enthält keine der in der 
vom Ministerium für Umwelt und 
Städteplanung ausgestellten 
„Regulierung zur Überwachung von 
elektrischen und elektronischen 

Altgeräten“ angegebenen gefährlichen und ver-
botenen Materialien. Das Gerät erfüllt die 
Vorgaben der WEEE-Richtlinie. Dieses Produkt 
wurde aus hochwertigen Teilen und Materialien 
hergestellt, die wiederverwendet werden können 
und zum Recycling geeignet sind. 
Deshalb darf das Gerät am Ende seiner Einsatzzeit 
nicht mit dem normalen Hausmüll entsorgt wer-
den. Geben Sie das Gerät bei einer Sammelstelle 
ab, die für das Recycling von elektrischen und 
elektronischen Geräten zuständig ist. Erkundigen 
Sie sich bei der örtlichen Behörde in Ihrer Region 
nach diesen Sammelstellen. Durch das Recycling 
von Altgeräten tragen Sie zum Schutz der Umwelt 
und natürlichen Rohstoffe bei. 

1.5 Informationen zur Verpackung 
Die Verpackung des Produkts wurde 
gemäß unserer nationalen 
Gesetzgebung aus recyclingfähigen 
Materialien hergestellt. Entsorgen Sie 

die Verpackungsmaterialien nicht mit dem 
Hausmüll oder anderem Müll. Bringen Sie sie zu 
einer von der Stadtverwaltung bereitgestellten 
Sammelstelle für Verpackungsmaterial.
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Markierungen am Produkt oder in den mitgelieferten Dokumenten angegebene Werte stellen Werte dar, die unter Laborbedingungen 
nach den jeweils geltenden Standards ermittelt wurden. Diese Werte können je nach Einsatz- und Umgebungsbedingungen 
variieren. Leistungswerte getestet bei 230 V.

2	 Ihr Mikrowellenherd

2.1 Übersicht

1.	 Bedienfeld
2.	 Drehtellerschaft
3.	 Drehtellerhalterung
4.	 Glasteller
5.	 Gerätefenster 
6.	 Türgruppe
7.	 Türsicherheitssperrsystem

2.2 Technische Daten

Nennspannung: 230 bis 240 V Wechsels-
pannung, 50 Hz 

Betriebsfrequenz 2450 MHz
Nenneingangsleistung 
(Mikrowelle)

1050 W

Nennausgangsleistung 
(Mikrowelle)

700 W

Gerätekapazität 17 L
Drehtellerdurchmesser Ø 245 mm
Timer 0 – 95 Min.
Außenabmessungen 594 x 320,5 x 382 mm
Nettogewicht Ca. 14,5 kg

6

7

1

235 4
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2.3 Drehteller installieren

Göbek (alt kısım)

Cam tabla

Döner tabla desteği

Döner tabla mili

•• �Glasteller niemals verkehrt herum aufstellen. 
Der Glasteller darf niemals blockiert werden.

•• �Sowohl Glasteller als auch Drehtellerhalterung 
müssen stets während des Garens verwendet 
werden.

•• Alle Lebensmittel und Lebensmittelbehälter 
müssen zum Garen auf dem Glasteller platziert 
werden.

•• Falls Glasteller oder Drehtellerhalterung Risse 
oder Bruchstellen aufweisen, wenden Sie sich 
an Ihr autorisiertes Kundencenter vor Ort.

2	 Ihr Mikrowellenherd

Nabe (Unterseite)

Glasteller

Drehtellerschaft

Drehtellerhalterung
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3	 Beschreibung des Produktes

•• 	 Auftauen nach Gewicht

•• 	 Uhr/Voreinstellung

•• 	 Auftauen nach Zeit

•• 	 Gericht

•• 	 Schnellstart/Start

•• 	 Mikrowelle

•• 	 Abbrechen/Stopp

•• 	 A-1 Automatisch aufwärmen

•• 	 A-2 Gemüse

•• 	 A-3 Fisch

•• 	 A-4 Fleisch

•• 	 A-5 Nudeln

•• 	 A-6 Kartoffeln

•• 	 A-7 Pizza aufwärmen

•• 	 A-8 Suppe
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4	 Installation und Anschluss

4.1 Einbaumöbel
Der Einbauschrank darf keine Rückwand hinter 
dem Gerät haben.
Die minimale Einbauhöhe beträgt 85 cm.
Decken Sie die Belüftungsöffnungen und 
Zuluftpunkte nicht ab.

 

1. 

 
2. 

 

362

600

560+8

18

18

+3

min

600
560+8

(45)

(45)
500

362+3

min

300
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4	 Installation und Anschluss

4.2 Gerät installieren

Trim-kit

Upper air tunnel

Adjust height
Adjust screw a

Trim kit

1.	Installieren Sie den Mikrowellenherd im Schrank.
•• Achten Sie darauf, das Netzkabel nicht einzuklemmen oder zu knicken.
•• Stellen Sie sicher, dass der Ofen in der Mitte des Schranks installiert ist.

Installation hole Trim-kit plastic cover Installation holeScrew b

2.	Öffnen Sie die Tür, befestigen Sie das Gerät mit Schraube B an der Installationsöffnung 
des Einbaurahmens. Befestigen Sie dann die Einbaurahmen-Kunststoffabdeckung an der 
Installationsöffnung.
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5	 Gerät bedienen

5.1 Uhr einstellen
Wenn der Mikrowellenherd mit Strom versorgt 
wird, zeigt der Ofen „0:00“ an und der Summer 
gibt einen Signalton aus.

1.	Drücken Sie die „ “-Taste und die Zahlen 
für die Stunden blinken; die Uhranzeige „ “ 
leuchtet auf.

2.	Passen Sie durch Drehen von „ “ den 
Stundenwert an; der eingegebene Wert sollte 
zwischen 0 und 23 liegen.

3.	Drücken Sie erneut die „ “-Taste und die 
Zahlen für die Minuten blinken.

4.	Passen Sie durch Drehen von „ “ den 
Minutenwert an; der eingegebene Wert sollte 
zwischen 0 und 59 liegen.

5.	Drücken Sie zum Abschließen der Zeiteinstellung 

„ “. Die Uhranzeige „ “ erlischt, „:“ blinkt 
und die Zeit leuchtet auf.

5.2 Lebensmittel garen
Drücken Sie „ “, „P100“ blinkt. Wählen 

Sie durch Drehen von „ “ die gewünschte 
Leistung: „P100“, „P80“ ... „P10“. Drücken Sie 
zum Bestätigen „ “, wählen Sie durch Drehen 

von „ “ die Garzeit.

Drücken Sie zum Starten des Garens „ “.

Beispiel: Wenn Sie Lebensmittel 20 Minuten lang 
bei 80 % Mikrowellenleistung garen möchten, 
können Sie das Gerät wie folgt bedienen.

1.	Drücken Sie „ “, der Bildschirm zeigt 
„P100“.

2.	Stellen Sie durch Drehen von „ “ 80 % 
Garleistung ein, bis „P80“ angezeigt wird.

3.	Drücken Sie zum Bestätigen „ “, der 
Bildschirm zeigt „P80“.

4.	Passen Sie durch Drehen von „ “ die Garzeit 
an, bis „20:00“ angezeigt wird.

5.	Drücken Sie zum Starten des Garens „ “ oder 
zum Abbrechen der Einstellungen „ “.

Hinweis: Die Schrittzahl zur Zeiteinstellung des 
Kodierschalters ist wie folgt:

0 bis 1 Min.	 : 5 Sekunden

1 bis 5 Min.	 : 10 Sekunden

5 bis 10 Min.	 : 30 Sekunden

10 bis 30 Min.	 : 1 Minute

30 bis 95 Min.	 : 5 Minuten

Anweisungen zum „Mikrowelle“-Bedienfeld

Bestellung Präsentation Mikrowellenle-
istung

1 P100 100 %

2 P80 80 %

3 P50 50 %

4 P30 30 %

5 P10 10 %

5.3 Voreingestelltes Garen
1.	Stellen Sie zunächst die Uhr. (Beachten Sie die 

Anweisungen zur Einstellung der Uhr.)
Beispiel: Wenn Sie Lebensmittel 15 Minuten lang 
bei 80 % Mikrowellenleistung garen möchten, 
können Sie das Gerät wie folgt bedienen.

•• Drücken Sie „ “, der Bildschirm zeigt „P100“.

•• Stellen Sie durch Drehen von „ “ 80 % Gar-
leistung ein, bis „P80“ angezeigt wird.

•• Drücken Sie zum Bestätigen „ “, der Bild-
schirm zeigt „P80“.

•• Passen Sie durch Drehen von  die Garzeit 
an, bis „15:00“ angezeigt wird.

•• Vorsicht! Bitte starten Sie das Garten nicht durch 
Drücken von „ “.
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2.	Drücken Sie die „ “-Taste und die Zahlen für 
die Stunden blinken; die Anzeige „ “ leuchtet 
auf.

3.	Passen Sie durch Drehen von „ “ den 
Stundenwert an; der eingegebene Wert sollte 
zwischen 0 und 23 liegen.

4.	Drücken Sie erneut die „ “-Taste und die 
Zahlen für die Minuten blinken.

5.	Passen Sie durch Drehen von „ “ den 
Minutenwert an; der eingegebene Wert sollte 
zwischen 0 und 59 liegen.

6.	Drücken Sie zum Abschließen der Einstellung 
„ “. Die Uhranzeige „ “ blinkt. Falls die 
Tür geschlossen ist, ertönt der Summer bei 
Starten des Timers zweimal, die Uhranzeige  
„ “ “ erlischt. 

5.4 Auftauen nach Gewicht
1.	Drücken Sie die „ “-Taste. Der Bildschirm 

zeigt „dEF1“, „ “ und „ “ leuchten auf.

2.	Wählen Sie durch Drehen von „ “ das 
Gewicht des Lebensmittels von 100 bis 2000 g.

3.	Drücken Sie zum Starten des Auftauens „ “. „
“ und „ “ blinken.

5.5 Auftauen nach Zeit
1.	Drücken Sie die „ “-Taste. Der Bildschirm 

zeigt „dEF2“, „ “ und „ “ leuchten auf.

2.	Wählen Sie durch Drehen von „ “ die Garzeit. 
Die maximale Zeit beträgt 95 Minuten.

3.	Drücken Sie zum Starten des Auftauens „ “. „
“ und „ “ blinken.

5.6 Garen mit mehreren Bereichen
Es können maximal 3 Bereiche zum Garen ein-
gegeben werden. Falls beim Garen mit mehre-
ren Bereichen ein Bereich den Vorgang Auftauen 
beinhaltet, muss das Auftauen im ersten Bereich 
erfolgen.

Beispiel: Wenn Sie 20 Minuten lang bei 100 
% Mikrowellenleistung und 5 Minuten bei 80 % 
Mikrowellenleistung garen möchten.

1.	Drücken Sie „ “, der Bildschirm zeigt 
„P100“.

2.	Drücken Sie zum Bestätigen der 
Mikrowellenleistung „ “.

3.	Wählen Sie durch Drehen von „ “ die Garzeit.

4.	Drücken Sie „ “, der Bildschirm zeigt 
„P100“.

5.	Wählen Sie durch Drehen von „ “ 80 % 
Mikrowellenleistung.

6.	Drücken Sie „ “, wählen Sie dann durch 

Drehen von „ “ die Garzeit von 80 % 
Mikrowellenleistung.

7.	Drücken Sie zum Starten des Garens „ “ oder 
zum Abbrechen der Einstellung „ “.

5.7 Start/Schnellstart
Wenn sich das Gerät im 
Wartezustand befindet, starten Sie mit  
„ “ das Garen bei voller Mikrowellenleistung für 1 
Minute. Jede Betätigung erhöht den Wert um eine 
Minute. Die maximale Garzeit beträgt 95 Minuten.

5.8 Automatische Zubereitung
Beispiel: Wenn Sie „Automatische Zubereitung“ 
zum Garen von 250 g Fisch verwenden möchten.

1.	Drücken Sie „ “ , „ “ und „ “ leuchten.
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2.	Wählen Sie durch Drehen von „ “ die 
gewünschte Funktion.

3.	Drücken Sie zum Bestätigen die „ “-Taste.

4.	Drehen Sie  zur Auswahl des Gewichts vom 
Fisch. „g“ leuchtet.

5.	Drücken Sie zum Starten „ “. „g“ erlischt, „
“ und „ “ blinken.

5.9 Kindersicherung
Sperren: Drücken Sie im angehaltenen 
Zustand 3 Sekunden lang „ “; ein langer 
Signalton zeigt an, dass das Gerät die 
Kindersicherung aktiviert hat, und das Gerät zeigt  
„ “.

Freigeben: Drücken Sie im gesperrten Zustand 
3 Sekunden lang „ “; ein langer Signalton zeigt 
an, dass das Gerät die Kindersicherung deaktiviert 
hat.

5.10 Abfragefunktion
1.	Drücken Sie im Mikrowellenstatus „ “, die 

aktuelle Leistung wird 4 Sekunden eingeblendet. 
Nach 4 Sekunden kehrt der Mikrowellenherd 
zum vorherigen Zustand zurück.

2.	Drücken Sie im Garmodus zum Abrufen der 

aktuellen Zeit „ “ und die Zeit blinkt 4 
Sekunden lang.

3.	Drücken Sie im aktuellen Status zum Abrufen 

der voreingestellten Zeit „ “ und sie blinkt 4 
Sekunden lang.
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Automatische Zubereitung:

Gericht Bestel-
lung

Gewicht Anzeige

A-1   
Automatisch 
aufwärmen

1 200 g 200 g

400 g 400 g

600 g 600 g

A-2   
Gemüse

2 200 g 200 g

300 g 300 g

400 g 400

A-3   
Fisch

3
250 g 250 g

350 g 350 g

450 g 450 g

A-4   
Fleisch

4
250 g 250 g

350 g 350 g

450 g 450 g

A-5   
Nudeln

5
50 g (mit 450 ml Wasser) 50 g

100 g (mit 800 ml 
Wasser)

100 g

A-6   
Kartoffeln

6 200 g 200 g

400 g 400 g

600 g 600 g

A-7   
Pizza aufwär-
men

7 200 g 200 g

400 g 400 g

A-8   
Suppe

8 200 ml 200 ml

400 ml 400 ml
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6.1 Reinigung

A
WARNUNG: Reinigen Sie das 
Gerät niemals mit Benzin, 
Lösungsmitteln, Scheuermitteln, 
Metallgegenständen, har-
ten Bürsten oder ähnlichen 
Hilfsmitteln.

A
WARNUNG: Tauchen Sie 
weder das Gerät noch sein 
Netzkabel in Wasser oder ande-
re Flüssigkeiten.

1.	Gerät ausschalten und Netzstecker aus der 
Steckdose ziehen.

2.	Warten, bis das Gerät vollständig abgekühlt ist.
3.	Innenseite des Gerätes sauber halten. Mit 

einem feuchten Tuch abwischen, falls ver-
schüttete Lebensmittel oder Flüssigkeiten 
an den Innenwänden haften. Bei einem 
stark verschmutzten Gerät kann ein mil-
des Reinigungsmittel verwendet werden. 
Keine Sprays und anderen aggressiven 
Reinigungsmittel verwenden, da diese Flecken 
hinterlassen und die Türfläche stumpf werden 
lassen können.

4.	Die Außenflächen des Gerätes müssen mit 
einem feuchten Tuch gereinigt werden. 
Dabei darauf achten, dass kein Wasser in die 
Belüftungsöffnungen gelangt; andernfalls kön-
nen interne Komponenten beschädigt werden.

5.	Beide Seiten von Tür und Glas, Türdichtungen 
und Teile in der Nähe der Dichtungen zur 
Beseitigung von Lebensmittelresten regelmä-
ßig mit einem feuchten Tuch abwischen. Keine 
Scheuermittel verwenden.

6.	Darauf achten, dass das Bedienfeld nicht feucht 
wird. Mit einem weichen, angefeuchteten 
Tuch reinigen. Gerätetür zur Vermeidung eines 
unbeabsichtigten Einschaltens während der 
Reinigung des Bedienfeldes offen lassen. 

7.	 �Falls sich Dampf in und um die Gerätetür 
ansammelt, diese mit einem weichen Tuch 
abwischen. Dies kann geschehen, wenn der 
Mikrowellenherd bei hoher Luftfeuchtigkeit 
verwendet wird. Dies ist normal.

8.	 �In einigen Fällen müssen Sie zur Reinigung 
den Glasteller herausnehmen. Teller in war-
mem Seifenwasser oder einem Geschirrspüler 
reinigen.

9.	 �Walzenring und Geräteboden sollten zur 
Vermeidung übermäßiger Geräuschemission 
regelmäßig gereinigt werden. Es genügt, die 
Unterseite des Gerätes mit einem milden 
Reiniger abzuwischen. Walzenring in warmem 
Seifenwasser oder einem Geschirrspüler reini-
gen. Wenn Sie den Walzenring zur Reinigung 
vom Boden im Geräteinneren entfernen, müs-
sen Sie darauf achten, ihn wieder an der rich-
tigen Position anzubringen. 

10.	Zur Beseitigung schlechter Gerüche in 
Ihrem Gerät eine tiefe mikrowellengeeig-
nete Schüssel mit Wasser und einer auf-
geschnittenen Zitrone in das Gerät stellen 
und den Mikrowellenherd 5 Minuten lang im 
Mikrowellenmodus betreiben. Gründlich abwi-
schen und mit einem weichen Tuch abtrock-
nen.

11.	Bitte wenden Sie sich an den autorisierten 
Kundendienst, wenn die Beleuchtung ersetzt 
werden muss.

12.	Das Gerät sollte regelmäßig gereinigt und von 
jeglichen Lebensmittelresten befreit werden. 
Falls das Gerät nicht sauber gehalten wird, 
können Oberflächendefekte auftreten, welche 
die Produktlebenszeit negativ beeinträchtigen 
und mögliche Risiken bergen können.

13.	Bitte entsorgen Sie dieses Gerät nicht mit 
dem Hausmüll; Altgeräte müssen bei spezi-
ellen von der Stadtverwaltung bereitgestellten 
Sammelstellen abgegeben werden.

14.	Wenn der Mikrowellenherd in der Grillfunktion 
genutzt wird, können etwas Rauch und 
Gerüche entstehen, die nach einiger Zeit im 
Betrieb verschwinden.

6	 Reinigung und Wartung
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6.2 Lagerung
•• Lagern Sie das Gerät sorgfältig, wenn Sie es 
längere Zeit nicht benutzen sollten.

•• Sorgen Sie dafür, dass das Gerät vom Stromnetz 
getrennt, gänzlich abgekühlt und trocken ist.

•• Lagern Sie das Gerät an einem kühlen, trocke-
nen Ort.

•• Halten Sie das Gerät von Kindern fern.

6	 Reinigung und Wartung
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7	 Fehlerbehebung

Normal

Mikrowellenherd verursacht Störungen des 
Fernsehempfangs 

Der Radio- und Fernsehempfang kann durch den 
Betrieb des Mikrowellenherdes gestört werden. 
Dies ähnelt den Störungen, die durch kleine Elekt-
rogeräte, wie Mixer, Staubsauger und Ventilatoren, 
verursacht werden. Dies ist normal.

Die Beleuchtung verdunkelt sich Arbeitet der Mikrowellenherd mit geringer Leis-
tung, kann sich die Beleuchtung verdunkeln. Dies 
ist normal.

Dampf sammelt sich an der Tür, heiße Luft 
kommt aus den Belüftungsöffnungen. 

Während des Garens kann Dampf von den Lebens-
mitteln aufsteigen. Ein Großteil dieses Dampfs tritt 
aus den Belüftungsöffnungen aus. Etwas Dampf 
kann sich jedoch auch an einer kühlen Stelle, wie 
z. B. der Tür, ansammeln. Dies ist normal.

Gerät versehentlich im Leerzustand gestartet. Das Gerät darf nicht im Leerzustand (ohne Lebens-
mittel) betrieben werden. Das ist sehr gefährlich.

Problem Mögliche Ursache Lösung

Das Gerät kann nicht gestartet 
werden.

1) �Das Netzkabel ist nicht rich-
tig angeschlossen.

Netzstecker ziehen. Nach 10 Se-
kunden wieder anschließen.

2) �Sicherung ist durchgebrannt 
oder Schutzschalter hat aus-
gelöst.

Sicherung ersetzen oder Schutz-
schalter rücksetzen (durch pro-
fessionelles Personal unseres 
Unternehmens ersetzen lassen).

3) Problem mit der Steckdose. Steckdose mit anderen Elektro-
geräten testen.

Das Gerät erhitzt sich nicht. 4) �Die Tür ist nicht richtig ge-
schlossen.

Tür richtig schließen.

Glasdrehteller macht Geräu-
sche, wenn der Mikrowellen-
herd in Betrieb ist

5) �Drehteller und Boden des 
Gerätes sind verschmutzt.

Verschmutzte Teile entsprechend 
dem Abschnitt „Reinigung und 
Pflege“ reinigen.
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GARANTIEBEDINGUNGEN 
 
Für unsere Geräte übernehmen wir die Garantie zu den nachfolgend angeführten Bedingungen: 
 
1. elektrabregenz gewährt eine Garantie von 24 Monaten, gerechnet vom Tag der Lieferung an den Endverbraucher. 
Der Kaufbeleg dient als Nachweis. Diese Garantiezusage gilt nur gegenüber Endabnehmern, die Erstkäufer des 
Produktes vom Händler sind.  
 
2. Durch diese Garantie ist die gesetzliche Gewährleistungspflicht nicht eingeschränkt.  
 
3. Innerhalb der Garantiezeit werden Mängel am Gerät, die nachweislich auf Material- oder Fertigungsfehler 
zurückzuführen sind, nach Überprüfung der Verhältnismängel behoben. Die Entscheidung welcher Art der 
Nachbesserung erfolgt, liegt ausschließlich bei elektrabregenz . Die Garantie deckt die für die Beseitigung des 
Mangels anfallenden Kosten für Arbeitszeit und Material.  
 
4. Im Fall von unsachgemäßer Handhabung und / oder Missachtung der Auf- und Einbauvorschriften, bei 
Transportschäden, Bruchschäden und Sprüngen speziell an Teilen aus Glas oder Kunststoff, sowie für Verbrauchs- 
und Verschleißteile, wie z.B. Filter, Lampen, Riemen, Kohlebürsten etc., sowie Schäden, die durch abnorme 
Bedingungen in der Strom- und Wasserzufuhr oder durch höhere Gewalt verursacht werden, kann keine 
Garantieleistung erfolgen. Schäden außerhalb des Gerätes, sowie Schäden durch Eingriffe bzw. Reparaturen von 
Personen, die nicht durch elektrabregenz ermächtigt wurden, sind von der Garantieleistung ausgeschlossen.  
 
5. Garantiepflichtige Mängel sind unverzüglich dem elektrabregenz -Kundendienst unter Vorlage des 
Kaufbelegs zu melden.  
 
6. Durch Garantieleistungen wird die Garantiefrist des Gerätes nicht verlängert. Bitte überprüfen Sie das Gerät 
sofort nach Übernahme und melden Sie eventuelle Mängel innerhalb von 14 Tagen.  
 
Wir danken Ihnen, dass Sie ein Qualitätsprodukt von elektrabregenz erworben haben und wünschen Ihnen viel Freude! 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
WIEN / NIEDERÖSTERREICH / BURGENLAND SALZBURG  
ELEKTROTECHNIK ZIMMERMANN ELEKTRO-/HAUSGERÄTETECHNIK KOLLMANN 
Lamezanstraße 10 Sankt Georgener Landstr 6 
1230 Wien 5113 Sankt Georgen bei Salzburg 
Kundendienst Center: 0810 53 00 00 Kundendienst Center: 0810 53 00 00  
www.elektrotechnik-zimmermann.com www.hausgeraetetechnik.at 
 
NIEDERÖSTERREICH NORD TIROL  
SCHIENER TECHNIK GMBH ELEKTROTECHNIK WURM 
Fladnitzerweg 30 Fiecht Au 32 
2070 Retz 6130 Schwaz 
Kundendienst Center: 0810 53 00 00 Kundendienst Center: 0810 53 00 00  
www.schienertechnik.net www.et-wurm.at 
 
STEIERMARK / KÄRNTEN / OSTTIROL VORARLBERG  
ELEKTROTECHNIK HOCHEGGER ELEKTRO SCHELLING GMBH 
Eckertstraße 7 Lustenauerstraße 1  
8020 Graz 6850 Dornbirn 
Kundendienst Center: 0810 53 00 00 Kundendienst Center: 0810 53 00 00  
www.elektrotechnik-hochegger.com www.expert-schelling.at 
 
OBERÖSTERREICH  
FRAGNER HAUSHALTSGERÄTE SERVICE GMBH  
Derflingerstraße 12 , 4020 Linz 
Kundendienst Center: 0810 53 00 00  
www.fragner.at 

E-Mail: support@elektrabregenz.com 
Fax: 01 / 6153900 1333 

SERVICEADRESSEN: 
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Elektra Bregenz AG
Pfarrgasse 77, A-1230 Wien 
Webseite : www.elektrabregenz.com

Kundendienst
Call Center  : 01 / 26 76 001 und 0664 814 44 44    
Email  : support@elektrabregenz.com


